
dilemparkan kepadanya ('Aaishahl.t$t2 Lalu mereka kembali bertanya,6l3 teu

beliau tidak berganjak (daripada jawapan yang telah diberikan). Beliau (tetapl

612 er'46 telah mengambil sikap berdiam diri terhadap tuduhan yang dilemparkan

kepadanya ('Aaishah)" ini adalah salah satu terjemahan bagi kata-kata'Aaishah: cjS

Eh.J u&^1&Ja. Perkataan t-:$;4i6a"u dengan shighah isim f il dan juga isim maf iil.
Dalam kebanyakan nuskhah Sahih Bukhari ia dibaca dengan shighah isim fE'il uI:"r.

Al-Ashlli selepas meriwayatkannya dengan lafaz 4":n berkata: "Demikianlah kami

telalr membacafiya, dan karni tidak mengetahui carabacaan yang lain selainnya." Di
dalam nuskhah al-ffamawi pula ia dibaca dengan shighah isim mafiil ul*.. Oi dalam

nuskhah an-Nasafi dan Ibnu as-Sakan pula tersebut perkataan tiir*l Ai tempat Lth''. atau
,,1- , ..trt." r ltU.

Jika dibaca dengan shighah isim fa'il, maka ia boleh memberi dua pengertian:

(l) 'Ali telah mengambil sikap berdiam diri terhadap tuduhan yang dilemparkan

kepadanya ('Aaishah). Tidak beliau membersihkan 'Aaishah daripada fitnah yang

disebarkan dan tidak juga beliau menuduhnya atan berpihak kepada penuduh-

penuduhnya. Perkataan uJa 66o begitu dipakai dengan erti Su,.
(2) 'Ali telah menerima tuduhan yang dilemparkan terhadap 'Aaishah.

Jika dibaca dengan shighah isim maf[l pula, maka ia juga boleh memberi dua

pengertian:
(1) 'Ali selamat daripada terlibat sama dalam memfitrah 'Aaishah atau selamat

daripada terpengaruh dengan oftulg-orang yang menuduhnya.

(2) 'Ali terpelihara daripada terlibat sama dalam memfitrah'Aaishah atau terpelihara

daripada terpengaruh dengan orang-orang yang menuduhnya. Perkataan rt.'t Lr1uu

begitu dipakai dengan sfti lJlris^.

Jika perkataan L1I.'.1pula diterima di tempat uJ:"'. itu, maka ia juga boleh memberi dua

pengertian:

(1) 'Ali berpandangan tidak baik terhadap 'Aaishah. Ertinya 'Ali juga terlibat dalam

fifiah menuduh'Aaishah, atau beliau tidak menuduh dan menyebarkan fitrah itu tetapi

telah menyakiti' Aaishah juga.

(2) 'Ali telah bersikap tidak baik terhadap 'Aaishah yang sedang bersedih pada ketika
itu dengan tidak turut bersedih bersamanya atat bersimpati dengannya. Beliau dalam

keadaan itu masih berkata kepada Rasulullah s.a.w. a&;ll-r et:la dt &F4 F l,l !i,i E

fS tit-r+ (Wahai Rasulallah, Allah tidak pernah menyusahkarunu, masih ramai lagi
wanita selainnya).

Perkataan tjj,ra dalam keadaan ini dipakai sebagai lawan bagi perkataan l-:--,ii.

Kesimpulannya ialah dengan shighah isim fa'il hanya erti pertama (1) sahaja boleh

diterima. Dengan shighah isim mafiil pula kedua-dua ertinya boleh diterima. Dan
dengan perkataan tlio,^ pula kedua-dua ertinya tidak boleh diterima, kerana kedua-

duanya tidak sesuai dengan peribadi Saiyyidina'Ali yang begitu mulia.
'Abdur Razzaaqtelah meriwayatkan daripada Ma'mar bin Rasyid dengan lafazt\y!, di
tempat perkataan ';I"t. Oleh kerana perkataan itu memberi erti yang buruk dan tidak
sesuai dengan peribadi saiyyidina'Ali, Imam Bukhari tidak menerima riwayat'Abdur



berkata: "Musalliman (mengambil sikap berdiam diri) tanpa ragu tentang

perkataan itu". Demikianlah iatercatat di dalam nusktrah lama (Sahih Bukhari).
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4143- Musa bin Isma'il meriwayatkan kepada kami, katanya: Abu 'Awaanah

(Waddhafr bin 'Abdillah al-Yasykuri) meriwayatkan kepada kami daripada

Hushain (bin 'Abdir Rahman al-Wasithi) daripada Abi Wa'il (Syaq-rq bin

Salamah al-Asadi), katanya: Masruq bin al-Ajda' meriwayatkan kepadaku,

katanya: Ummu Rflman, ibu 'Aaishah r.a. meriwayatkan kepadaku,katanya;

"Ketika aku dan 'Aaishah sedang duduk-duduk, tiba-tiba datang seorang wanita

Anshdr seraya berkata: "Semoga Allah mengajar si fulan dan benar-benar

mengajanrya!" IJmmu Rtimdn, bertanya: 'Ada apa sebenamyd?". Wanita itu

berkata: "Analku juga termasuk dalam orang-orang yang menyebarkan berita

Razzaaq itu, beliau bahkan menerima riwayat Hisyam bin Yusuf daripada Ma'mar
dengan maksud menolak riwayat' Abdur Razzaaqtersebut.
613 tentang lafaz manakah yang telah diriwayatkan oleh beliau, musalliman-kah atau

musl'an? Sebenarnya ada pihak-pihak yang tidak bertanggungjawab - mungkin dari

kalangan Nashibiyyah atau Syi'ah - telah mentashfiifkan perkataan u,hl kepada t3!y..

Az-Ztfuij tidak menyokong riwayat dengan lafaz W itu, beliau sebaliknya tidak
berganjak daripada riwayat dengan lafazl*t,J,. Menurut al-Kirmani dan al-'Aini, orang
yang ditanya di sini ialah az-Zvhi. Menurut Haftzhlbnu Hajar pula orang yang ditanya

di sini ialah Hisyam bin Yusuf. 'Beliau ditanya oleh murid-muridnya untuk

mempastikan lafazmanakah yang betul di situ?



ini."6l4 'Aaishah bertanya: "Berita apa itu?". Wanita itu menjawab: "Begini dan

begini". 'Aaishah bertanya lagi: "Apakah Rasulullah s.a.w. telah

mendengarny d?" Diamenjawab: 'oYa". 'Aaishah bertanya seterusnya: "Dan Abu

Bakr?". Dia menjawab: "Yd'. Maka 'Aaishah jatuh pingsan dan tidak sedarkan

diri melainkan setelah menderita demam sejuk. Aku lalu menyelimutinyadengan

pakaiannya dan menutupinyahinggaNabi s.a.w. datang dan bertanya: "Adaapa

dengannya?" Aku menjawab: 'oWahai Rasulallah, dia diserang demam sejuk."

Baginda bersabda: "Mungkin kerana berita yang tersebar itu?" Ummu RiimEn,

berkata: "Ya benar." Kemudian 'Aaishah duduk dan berkata: "Demi Allah,

seandainya aku bersumpah (bahawa aku bersih daripada segala tuduhan itu),

614 Satu persoalan timbul di sini iaitu di kalangan Anshdr hanya dua orang sahaja yang

dikatakan telah berperanan besar dalam penyebaran berita palsu dan fitrah terhadap
'Aaishah itu. Mereka ialah ffassan bin Tsdbit dan'Abdullah bin Ubai si mrurafiq yang

terkenal itu. Tetapi ibu kedua-dua mereka pada ketika itu sudah tiada. Jadi bagaimana

wanita Anshar ifu berkata, 'Anakku juga termasuk dalam orang-orang yang

menyebarkan berita ini". Siapa nama wanita Anshdr itu dan siapa pula anaknya?

Jawapan yang biasa diberikan ialah mungkin ia dikatakan ibu kerana ada hubungan

penyusuan dengannya-

Perkara kedua yang juga menimbulkan kemusykilan di sini ialah riwayat 4143 ini
dinukilkan oleh Masrflq secara langsung dengan lafaz tahdits daripada Ummu RiimEn.

Sedangkan MasrBq seorang Tabi'i, Ummu Riiman pula telah pun meninggal dunia

semasa hayat Rasulullah s.a.w. lagi. Bagaimana Masrfiq boleh bertemu dengannya?

Itulah sebabnya Khath1b al-Baghdadi dan beberapa orang yang lain menganggap

riwayat ini sebagai terputus (munqathi') sanadnya.

Hafizhlbnu Hajar menyelesaikan kemusykilan ini dengan berkata, asas bagi keputusan

yang dibuat oleh Khathib al-Baghdadi dan lain-lain itu sebenamya adalah kenyataan al-

Waqidi. Dialah yang menyebutkan Ummu RumEn telah meninggal dunia di zarnan

Rasulullah s.a.w. masih hidup lagi. Al-W6qidi sebagaimana diketahui semua orang

bukanlah satu sumber periwayatan yang autentik, sehingga kita dapat menolak sesuatu

riwayat yang sahih kerananya.

Menghukum hadits ini sebagai munqathi' semata-mata kerana kenyataan al-Waqidi itu
tidak wajar, lebih-lebih lagi apabila ada keterangan daripada orang-orang yang lebih
berwibawa daripadanya. Imam Bukhari di dalam at-T6rfth al-Kab-n dan at-T6ril<h al-

Ausath-nya telah menukilkan bahawa Ummu Riimdn meninggal dunia pada tahun 15

Hijrah.
Ibnu al-Qayyim di dalam Zddu.l Ma'Ed juga mentarjihkan pendapat yang mengatakan

Ummu Rflman meninggal dunia selepas kewafatan Baginda s.a.w. Jadi, walaupun

Masr0q seorang Tabi'i, pertemuannya'dengan Ummu Rflman mungkin sekali berlaku.
(Lihat natfiul Bari j.7 m/s 438, ZddulMa'adj.3 mls266-268).
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kamu tidak akan mempercayaiku dan seandainya aku mengemukakan (apa-apa

alasan),615 maka kamu tidak akan menerima alasanku. Keadaanku dan kamu

semua tak ubah seperti keadaan Ya'qub a.s. dan anak-anaknya ketika dia

(Ya'qub) berkata: "Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya terhadap

apayang kamu ceritakan." (Yusuf:l8). Ummu Riim6n, berkata: "Baginda pun

pergi tanpamengucapkan sepatah perkataan pun. Kemudian Allah menurunkan

firman-Nya yang menjelaskan kesucian diri 'Aaishah dari segala tuduhan. (Pada

ketika itu) 'Aaishah berkata: "Dengan pujian kepadaAllah, bukan dengan pujian

kepada orang lain, bukan juga dengan pujian kepadamu."

.X6'qri 'all -,y;11v eW d *' e *.i eE ;y e$t;:'r; .i# d3, - r \ rr
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4144 - Yahya (bin Ja'far bin A'yan) meriwayatkan kepadaku, katanya: Wak-i

(bin al-Janah) meriwayatkan kepada kami daripada NAfi' bin 'Umar (bin

'Abdillah al-Jumafii al-Qurasyi) daripada Ibni Abi Mulaikah ('Abdullah bin

'Ubaidillah) daripada'Aaishah r.a. (bahawa) beliau ('Aaishah) selalu membaca:

Fji,,qei# 3t.6r6 Katabeliau: 6l;ll bererti kedustaan. Ibnu Abu Mulaikah berkata:

"'Aaishah adalah orang yang lebih tahu (tentang hal itu) daripada orang lain,

kerana memang ayat itu turun tentang dirinya.'617

615 Antarany aialahaku tertinggal di belakang kerana telah pergi mencari kalungku yang

hilang.
616 Bacaan (qiraat) yang masyhur dan mutawatir berhubung dengan firman Allah ini
iahh d.}ift iaitu dengan tasydid qEfrrya. Tetapi 'Aaishah selalu membacanya dengan
ijjiF yang berpunca daripada perkataan .drlt y*g bererti dusta. Kalau dibaca begitu
maka ertinya ialah "ketika kamu berbohong atau berdusta dengan lidah-lidah kalnu".
617 Maksud kata-kata Ibnu Abi Mulaikah itu ialah kalau begitu bacaannya dengan t$
juga betul dan tidak salah. Bacaan 'Aaishah itu memanglah betul juga daripada sudut

ma'nanya, tetapi yang rajifi tetaplah bacaanyang masyhur dan yang lumrah dibaca oleh
semua orang. Bagi penulis, bacaan-bacaan seperti ini seharusnya dianggap sebagai

bacaan unhrk pentafsiran afau tr.Ju{i3 icl-,p terhadap sesuafu perkataan di dalam al-

Qur'an.
Kata-kata Ibnu Abi Mulaikah bahawa oleh kerana ayat itu turun mengenai diri
'Aaishah, maka dialah orang yang lebih tahu tentang bacaannya daipada orang-orang
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4145 - 'Utsman bin Abi Syaibah meriwayatkan kepada kami, katanya: 'Abdah

(bin Sulaiman al-Kildbi) meriwayatkan kepada kami daripada Hisyam daripada

ayahnya,katanya: Pernah aku mencela ffassdn di hadapan 'Aaishah, maka beliau

berkata: 'Tanganlah kamu mencelanya kerana dia termasuk orang yang pemah

membela Rasulullah s.a.w. 'Aaishah berkata: "Dia pernah meminta izin kepada

Nabi s.a.w. untuk mencela kaum Musyrikin, Baginda bertanya: "Bagaimana

dengan nasabku (keturunanku;7"0ts ffassan berkata: "Aku akan mengeluarkan

tuan daripada mereka sebagaimana dikeluarkan rambut daripada adunan.'61e

Muhammad bin 'Uqbah (at-ThafifiEn al-Kufi) meriwayatkan kepada kami,

katanya: 'Utsman bin Farqad (al-Bashri) meriwayatkan kepada kami, katanya:

Aku telah mendengar Hisyam meriwayatkan daripada ayahnya, katanya:

"Pemah aku menceh ffass6n, kerana dia termasuk dalam orang-orang yang

berperanan besar dalam menyebarkan berita bohong terhadap 'Aaishah."

8tsF t* ,;,,fu ,$ :* 0t411, 'e e$:r :* F 'oi kLet(3i-g gtt ti 4 Li)s., -t \ t 1

1:65 d qt .'I q$liry tilr+{ ?6 ii 'ot-t; uoirr- j t{ie ail -,5?j 'e;r4tb 
Jti tlp-r dt6

lain, alasan ini sebenamya tidak kuat kerana tidak semestinya apabila sesuatu ayat al-

Qur'an turun mengenai seseorang, maka dialah orang yang lebih tahu berbanding

orang-orang lain tentang segala-gala yang berkaitan dengannya.
618 Sebabnya ialah Rasulullah s.a.w. mempunyai pertalian kerabat dan kekeluargarul

dengan mereka. Ada saja pertalian darah di antara Baginda dengan mana-mana suku-

sakat Quraisy sekalipun.
61e Maksudnya ialah n.Ima baik tuan tetap tidak akan tercemar walaupun saya mencela

mereka. Pandailah saya menggunakan bahasa sehingga tuan tidak akan terpalit sama.

Keadaan saya dalam melaksanakan misi ini tak ubah seperti seorang yang menarik

rambut keluar dari adunan dengan cefinat. Rambut tidak tercemar dan tidak juga akan

terputus dalam adunan.
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4146 - Bisyr bin Khalid meriwayatkan kepadaku, katanya: Muhammad bin Ja'far

(Ghundar) meriwayatkan kepada kami daripada Syu'bah daripada Sulaiman (a1-

A'masy) daripada Abi Ad-Dhufia (Muslim bin Shabifi al-Kufi) daripada Masruq,

kata beliau: Aku menemui 'Aaishah, ketika itu Aassdn bin Tsabit sedang

memperdengarkan sya'ir kepadanya. Beberapa bait daripadanya merupakan

tasybib.620 Sya'ir ffassan itu begini adanya (bermaksud): Dia (kekasihku) suci

dan sangat terhormat, tidak tahu menuduh sama sekali. Dia,lapar tidak pandai

mengump at orang.62r

620 Tasybib ialah beberapa rangkap sya'ir sebagai pembuka sesuatu qasidah. Ia

mengandungi kisah-kisah cinta, peristiwa-peristiwa indah di zaman muda remaja,

kecantikan kekasih dan lain-lain.
621 Inilah sebahagian daripada sya'ir tasybib yang diungkapkan oleh Aassdn pada hmi

itu. Ma'na asal $lflrr-l * ;ib ti\ialah dia lapar terhadap daging wanita-wanita

yang langsung tidak terlintas memikirkan sebarang kejahatan. Ibarat ini merupakan

kinayah (bahasa kiasan) kepada langsung tidak tahu mengumpat orang. Lapar terhadap

daging wanita-wanita bererti dia tidak pandai langsung mengumpat orang, jika dia

selalu mengumpat bererti dia selalu memakan daging orang dan akan kenyang

kerananya.

Dengan erti yang sama juga Allah berfirman di dalam al-Qur'an:

? A Ul\zx pa & $iW I sly ;Pt ;x ilt;ft ty r# \#. u*r, ait &
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Bermaksud: Wahai orang-orang yang beriman! Jauhilah kebanyakan dari sangkaan

(supaya kamu tidak menyangka sangkaan yang dilarang) kerana sesungguhnya

sebahagian dari sangkaan itu adalah dosa; dan janganlah kamu mengintip atau mencari-

cari kesalahan dan keaiban orung; dan janganlah setengah kamu mengumpat

setengahnyayang lain. Adakah seseorang dari kamu sukamemakan daging saudaranya

yang telah mati? (Jika demikian keadaan mengumpat) maka sudah tentu kamu jijik
kepadanya. (Oleh itu, patuhilah larangan-larangan yang tersebut) dan bertaqwalah

kamu kepada Allah; sesungguhnya Allah Penerima taubat, lagi Maha mengasihani. (al-

Aujuratl2).
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'Aaishah berkata kepadanya: "Tetapi kamu tidak begitu." Kata Masruq: Aku

bertanya kepada'Aaishah: "Mengapa engkau mengizinkannya menemuimu,

padahal Allah telah berfirman?:

O ft6 3.1:iL'fr'&;;;S 6f "&
Bermaksud: ...dan orang yang mengambil bahagian besar dalam menyiarkannya

di antara mereka, akan beroleh seksa yang besar (di dunia dan di aktrirat). (an-

Niir:11).

'Aaishah menjawab: "Siksa apakatr yang lebih berat daripada kebutaan?"

'Aaishah melanjutkan: "Sesungguhnya dia selalu membela Rasulullah s.a.w.

(dalam membalas caci maki musuh)."


